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Abstract. The real beginning of the emergence of textual linguistics was from
the sciences of the Qur’an and Arabic rhetoric, because they contain the core issues
in textual linguistics, such as: harmony, consistency, coherence, repetition,
appropriateness, and other fundamental issues in this science. Textual linguistics is
concerned with the formal aspects of texts, meaning the grammatical validity of
sentences.

The term "textual linguistics” appeared around the middle of the twentieth
century, and it was defined as: the science that investigates the structures and
formulations of texts, while surrounding it with general communicative, social and
psychological relations. This science appeared recently in the West, but we found it
among Arab scholars during their discussion of the sciences of the Qur’an and Arabic
rhetoric since almost the second century AH, such as: al-Jurjani, al-Sakaki, al-
Zarkashi, al-Suyuti, al-Alawi and other scholars of interpretation and rhetoric,
despite the absence of terms This science is in the books of rhetoric, but its concept
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is clearly visible, and thus we can say: The terms are modern Western, but the
concepts are authentic Arabic.

This research attempts to answer the following questions:

1. What is the concept of text linguistics

2. What are the features of agreement and difference between the sentence
and the text:

3. What are the general principles governing the text and what is the role of
the seven criteria to achieve coherence within the text:

4. How does the science of the language of the text analyze verse 44 of Surat

Hud?
Keywords: science - text language - speakers - textual linguistics — discourse
analysis
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